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Квантитативы в языковой картине мира и особенности их перевода (на примере английских и русских фразеологизмов с компонентом-числительным)

В диссертации сопоставляются квантитативы в английской и русской языковой картине мира (ЯКМ) путем анализа фразеологических единиц (ФЕ) с компонентом-числительным. ФЕ классифицируются по структурно-грамматическому признаку, а также делятся на группы в зависимости от того, какой компонент входит в состав каждой ФЕ. Далее внутри данных групп осуществляется семантический анализ. Также производится сопоставление ФЕ русского и английского языка с их переводами в двуязычных фразеологических словарях. 
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Quantitatives in linguistic worldview and their translation (based on Russian and English phraseological units containing numerals)
This thesis studies quantitatives in the English and Russian worldview through the analysis and comparison of phraseological units with a numeral. The units are grouped into several classes, depending on their grammatical structure and the numerals they contain. In the latter case, we also look at the units’ semantics. To complete the study, the English and Russian phraseological units are contrasted with their translations into Russian and English respectively. 
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